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REGULATIONS / RÈGLEMENTS 
 

 
 
 
 

NURSING PROFESSIONS ACT, coming into force 
R-039-2023 

Registered with the Chief Legislative Counsel 
2023-12-05 

 
The Commissioner in Executive Council, under section 124 of the Nursing Professions Act, 
S.Nu. 2023,c.16, and every enabling power, orders that the Act comes into force on the day this 
instrument is registered by the Chief Legislative Counsel under the Legislation Act. 

 
 
 
 
 
 
 

LOI SUR LES PROFESSIONS INFIRMIÈRES—Entrée en vigueur 
R-039-2023 

Enregistré auprès du premier conseiller législatif 
2023-12-05 

 
En vertu de l’article 124 de la Loi sur les professions infirmières, L.Nun. 2023, ch. 16 et de tout 
pouvoir habilitant, la commissaire en Conseil exécutif décrète que la Loi entre en vigueur à la date de 
l’enregistrement du présent acte par le premier conseiller législatif en vertu de la Loi sur la 
législation. 
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FINANCIAL ADMINISTRATION ACT 
R-040-2023 

Registered with the Chief Legislative Counsel 
2023-12-19 

 
CONTRACT OF INDEMNIFICATION EXEMPTION REGULATIONS, amendment 

 
The Financial Management Board, under subsection 107(1) of the Financial Administration Act and 
every enabling power, makes the annexed amendment to the Contract of Indemnification Exemption 
Regulations. 

 
1. The Contract of Indemnification Exemption Regulations are amended by adding the 
following after section 22:  
 
23. (1) The contract entitled "Contribution Agreement" for the project named "Pangnirtung 
Community Wide Screening (CWS)" between the Government of Nunavut and Nunavut Tunngavik 
Incorporated is exempt from the operation of sections 66 to 67.3 of the Act. 
 

(2) The Minister of Health may, on behalf of the Government of Nunavut, make and execute 
the contract referred to in subsection (1). 
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LOI SUR LA GESTION DES FINANCES PUBLIQUES 
R-040-2023 

Enregistré auprès du conseiller législatif 
2023-12-19 

 
RÈGLEMENT SUR L’EXEMPTION DE CONTRATS D’INDEMNISATION 

—Modification 
 

En vertu du paragraphe 107(1) de la Loi sur la gestion des finances publiques et de tout pouvoir 
habilitant, le Conseil de gestion financière prend le règlement ci-après portant modification du 
Règlement sur l’exemption de contrats d’indemnisation. 

 
1. Le Règlement sur l’exemption de contrats d’indemnisation est modifié par l’ajout de 
l’article suivant après l’article 22 : 
 
23. (1) Le contrat intitulé « Contribution Agreement » conclu entre le Gouvernement du Nunavut 
et Nunavut Tunngavik inc., par rapport au projet « Pangnirtung Community Wide Screening (CWS) », 
est exempté de l’application des articles 66 à 67.3 de la Loi. 
 

(2) Le ministre de la Santé peut, au nom du gouvernement du Nunavut, conclure et exécuter 
le contrat visé au paragraphe (1). 
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